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A lap szellemi részét illető min- 
: den közlemény, valamint 
gelőfizetési pénzek és hirdetések 
m pérmentesen ide küldendők. 
kKéziratok vissza nem adatmak. , . . 

Politikai, társadalmi, közgazdászati, közművelődési 
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Brassó, Szombat, szeptember 25-én. II. évfolyam 1996. 
Kérelem. 

Két éve annak, hogy első kérésünk a magyar- 
sághoz napvilágot látott. A nagy közönség kitűntető 
pizalommal fogadta azt, fenntartva e bizalmát e perczig. 

Csak ennek tulajdonithatjuk, hogy ezen hazafias vál- 
halatunk, mely ma már teljesen egybeforrt, a magyar- 
ság és magyar állameszme érdekeivel, teljesen meg- 
szilárdulhatott. 

Lapunk rövid fennállása óta elég alkalma volt a 
t. közönségnek meggyőződni arról, hogy a ,„Brassó" 
az ország ezen keleti végső pontján valóban hivatott 
őre a magyar állameszmének és magyarságnak. 

Tőlünk telhetőleg törekedtünk oly lapot nyujtani 
a nagyérdemű közönségnek, mely mindenkor irodalmi 
sznvonalon állva, fokozott igényeinek megfeleljen Erre 
fogunk törekedni ezentúl is. 

Soha szem elől téveszteni nem fogjuk ama va- 
lóban fontos és nagy jelentőségü szerepet, me ezen 
nemzetiségi vidéken egy magyar lapw osztályrésze: 
küzdeni az állameszméért szemben államellenes aspi- 
rácziókkal s ezeket éber szemmel kisérni; minden 
lehető módon ezen nemzetiségi vidékek magyarságá- 

nak tömörülésére, szellemi s anyagi erősbitésére s a 
társnemzetiségekkel való békés együttélés és müködés 
előmozditására hatni, szóval minden rendelkezésre 

álló erővel közvetetlen müködési területe összes érde- 
keit előmozditani. 

Nem iigérünk, hanem teszünk s talán nem tudatik be 
önhittségnek, ha hivatkozunk a magyarság, vala- 
mint az ipar- és kereskedelem érdekében 
tanusitott müködésünkre. 

Talán önhittség nélkül mondhatj uk, hogy magyar 
nemzetiségi és ipar- s kereskedelem tekintetében any- 
nyit tettünk eddig, mint az erdélyi részeknek alig egy 
közlönye. 

A megkezdett irányt akarjuk és fogjuk szolgálni 
tovább is, mindenkor hive maradván a mai kormány- 
pártnak, melytől egyedül várhatjuk helyzetünk javi- 

tésetk Politikai tekintetben lapunk a mindinkább köze- 
ledő képviselőválasztások által uj müködési területet 
fog nyerni, mely által még sokkal élénkebbé váland. 

: Brassó-, Fogaras-, Nagy- s Kis-Küküllő és Sze- 
ben megyék képezvén közvetetlen működési terüle- 
tünket, első sorban e megyék érdekeit kell szolgálnunk, 
ezek magyarságát egy tömör egészszé tenni. 

Ugy ezen megyék majdnem minden, mint az 
ország nagyobb városaiban külön levelezőket tartván, 

közvetetlen összeköttetésünk fővárosunk politikai kö- 
reivel, azon kellemes helyzetbe juttatnak, hogy lehe- 

tőleg gyorsan tudósithatjuk a t. olvasót hazánk s a 
külföld társadalmi s politikai mozzanatairól. 

Azon körülmény, hogy lapunk az Erdélyrészi 
magyar közműüvelődési egyesület brassómegyei fiók- 

egyletének s a fennjelzett öt vármegye több egyesüle- 
tének hivatalos közlönye, talán elég garanczia társa- 
dalmi müködésünk iránt. 

A román és szász lapszemle, melyet lapunk 
minden száma hoz, a magyar sajtóban egyedül nálunk 
balálható, minthogy egyik főhivatásunk reprodukálni 
amazoknak véleményét, állitásait hazánkról. 

Lapunk fennállása, ha szabad e kifejezéssel él- 
hünk, ezen nemzetiségi vidékeken valóságos nemzeti 
Ügy. Fenntartása óriási áldozatokkal jár, melyeket 
zivesen meghozunk, csak kérjük a n é. közönség 
szives támogatását. 

Mem igérünk ujat. A megkezdett irányban aka- 
muk tovább haladni. Főtörekvésünk lesz ezentul is, 
mindinkább jobb és jobb lapot adni, mire nézve helyi 
8 vidéki kiváló munkatársaink szives közremüködésére 
Italhatunk. 
: Áldozatoktól nem riadunk vissza. Szivesen hoz- 
emk azokat, bizván a nagy közönségben, hogy ezek- 
et nagybecsü szellemi, erkölcsi és anyagi támogatá- 
dával fog kárpótolni. 

A második évfolyam harmadik negyedéve e hó 
égével lejár s ama mindinkább növekedő pártfogás, 
Melyben a t. közönség lapunkat eddig részesitette, re- 
mélnünk engedi, hogy ezen jóindulatát számunkra to- 
ább is fentartandia. 

Erős bizodalmunk különösen Brassó-, Fogaras-, 
l Nagy- s Kis-Küküllő, valamint Szebenmegyék magyar- 
ságába, hogy ezen támogatásra érdemesitenek. 

Ezt kérjük a harmadik negyed beálltával. 

Előfizetési árak: 

Negyedévre foktóber-decz.) r frt 80 kr. 
Külföldre (11, évre) 5 frank. 

A „BRASSO szerkesztősége s kiadóhávatala. 

Jubilaeum. 
Már mult számunkban jeleztük, hogy a 

brassói önkéntes tüizoltó-egylet holnap jubilálni 
fog főparancsnoka Sehuster K. Lajos ur 
tiszteletére, ki tizenkét év óta szolgálja a tüz- 
oltó intézményt és már 10 év óta mint főpa- 
rancsnok áll élén a brassói önkéntes tüzoltó- 
egyletnek. Mi is szivből üdvözöljük Schuster 
Káróly Lajos urat ez alkalommal és hiszszük, 
hogy örömnapot ünnepel holnap e város egész 
lakossága. 

Magyarországon az első tüzoltó-egylet 1834- 
ben alakult: „első aradi önkéntes polgári tűz- 
oltó egylet" czim alatt. 1845-ben a budai pol- 
gári tüzoltó-egylet alakult. Egy a kor igényei- 
nek megfelelő tüzoltó-egylet azonban csakis 
1866. deczember 13-án lépett életbe Pesten 
gróf Széchenyi Ödön főparancsnoksága alatt, 
de ez is gyakorlatait csak 1869-ben kezdheté 
meg. 1867-ben már több egylet alakult, neve- 
zetesen Nagyváradon, Lippán és Révkomárom- 
ban, 1868-ban Pozsony, Esztergom, Szatmár- 
Németi, Huszt és Kőszeg városokban. 

Brassón 1868-ban, midőn Magyarországon 
körülbelül 10, Erdélyben még egyetlen egy 
tüzoltó-egylet sem volt, meg akart alakulni 
egy önkéntes tüzoltó-egylet, mert ez évben a 
tűz kiméletlenül pusztitott vala Brassón. Ámde 
ez nagy nehézségekkel járt és igy nem maradt 
egyéb hátra, mint az, hogy a képviselő tes- 
tület elhatározta, hogy azok, kik a leggyor- 
sabban nyujtanak tűz esetén segédkezet, meg 
fognak jutalmaztatni. - Az 1869. évi január 
9-én tartott képviselő testületi ülés komolyan 
foglalkozott a tüzoltási ügygyel és találkoztak 
is sokan, kik készek voltak egyletet alakitani. 

De a legjobb akarat mellett is csak 1874- 
ben, tehát 5 év mulva alakult meg a brassói 
tüzoltó-egylet. A város 5000 forintot szavazott 
meg tüzoltó felszerelésekre és ugyancsak 1874- 
ben az első diszgyakonrlat is megtartatott. 

A brassói tüzoltó-egylet első főparancsnoka 
Schneider Frigyes volt, ki azonban 2 évi mű- 
ködés után Brassóból eltávozott. – Őt követé Eitel Dániel volt albiró, ki csak negyedévig 
viselte e tisztet. 1876-ban azonban, midőn az 
egylet csakugyan ingadozófélben volt, egyhan- 
gulag Schuster K. Lajos gyógyszerész ur lett 
főparancsnoknak választva és azóta minden 
évben őt választá az egylet, ugy hogy mosgt fejezé be főparancsnokságának tizedik évfor- 
dulóját. 

Schuster K. Lajos ur nem megvetendő 
áldozatot hoz e város lakossága iránt az em- 
litett állás betöltésével, mert tudjuk, hogy a 
tüzoltó intézmény nem jár kellemes időtöltés- 
sel, hanem áldozatokkal. A tüzoltó dij nélkül 
és önfeláldozólag oly ügyet szolgál, mely ve- 
szélylyel van összekötve. Bizony nem migy- 
lendő mulatság nyáron a forró napokban tü- 
zet oltani; de télen a meleg ágyból éjjel fel- 
kelni és a tüzveszélyhez szaladni, sem kellemes. 
De az üzletét és a munkát sem szereti minden 
ember abbahagyni. Ámde a tüzoltó éjjel-nappal 
készen áll a hareczra. Ha a vészharang meg- 
kondul, szaladnia kell, hacsak halaszthatatlan 
dolog nem tartja őt vissza. 

Hogy az összes egyletek közül a világon 
– ki nem vonva azon egyleteket sem, melyek 

nagy pénzáldozatokat hoznak — a tüzoltó-egy- let az, mely legnagyobb tiszteletet és pártolást érdemel, az el van ismerve; mert pénzt adni, ki adhat, nem nehéz, énekelni egy jó nótát kellemes, ráhuzni egy jó csárdásra szintén él- vezetes, tornászni egészséges, fürdeni kivána- tos és szükséges, - de a tüzhöz szaladni és magát az eshetőségnek kitenni: önfeláldozás. E mellett vagyont és emberi életet menteni 
csakugyan magasztos. Egy oly egyletet pedig tiz évig vezetni, mely ily tagokkal rendelke- zik, a valóban nehéz, de dicséretes és magasz- 
tos is.... 

Tiz év rövid idő az emberiség történel- mében. A történelemben egy pillanat, mely gyakran emlitésre sem méltó; a társadalom- ban egy egész örökkévalóság, mely alatt in- tézmények romba dőlnek, helyökbe ujak lép- nek s ujból eltünnek, mások pedig virágzásra jutnak. 
Ily intézmény a brassói önkéntes tüzoltó- egylet is, mely tizenkét éven át hű, gondos őre városunk tűzbiztonságának, mely tizenkét éven át százezrekre menő vagyont ragadott ki a tűz mindent felemésztő torkából. 
Ily intézménynek élén állani tiz évig, nem kicsinylendő érdem. - Korunk a jubilálás kor- 

szaka. A jubilálás már-már divattá, mániává vált. Ámde, ha ünnepli szolgálatát az, ki ezen időt hivatásszerü foglalkozásával töltötte, men- nél jogosultabb, ha az ünnepeli tizéves műkö- dését, ki elvonva pályájától s hivatásától, — az emberiség javára s hasznára szenteli leg- jobb erőit. 
Ezt teszik a tüzoltó-egylet derék tagjai. Ezt teszi önfeláldozóan tiz év óta ezen egylet kitünő főparancsnoka, Schuster K. Lajos ur. Legyen üdvözölve ezen egylet és derék főpa- rancsnoka, Schuster ur! Legyen üdvözölve ezen város lakossága nevében, mely neki annyi há- lával tartozik, s fogadja e minőségben való működése második évtizedének kezdetén az el- ismerés legszebbikét : polgártársai szivből jövő üdvözletét és szerencsekivánatait. 

Országgyülés. A képviselőház f. hó 21-én meg- 
alakult és immár megkezdheti az érdemleges tárgya- 
lásokat is. A ház tisztikara tehát következő: Elnök 
Péchy Tamás; első alelnök Szontágh Pál, másodalel- 
nök Bánffy Béla gr., jegyzők Beőthy Algernon, Popo- 
vics István Szathmáry György, Tibád Antal, Tőrs 
Kálmán, Zay Adolf és Zilinszky Mihály s háznagy Vi- 
sontai Kovács László. 

Zay Adolfot, a mérsékelt ellenzék jelölte Ábrá- 
nyi helyébe azon „hazafias, önzetlen magatartásáért, 
a melylyel magának nagy érdemeket szerzett.4 Az uj 
tisztikar még 11-én tisztelgett Péchy Tamás elnöknél, ki a 
tisztelgőket igen szivélyesen fogadta, kiemelve különö- 
sen, hogy Szontagh Pál, az érdemes alelnök, most is, 
midőn ujból megmarad a helyen, a hová az egyhangu 
bizalom szólitja, ama hazafias érzelmeknek enged, 
melyek őt mindig vezették. 

Csütörtökön megalakultak az egyes bizottságok, 
még pedig igen csekély különbséggel hasonlóan a mult 
évhez. Ma tárgyaltatik a képviselőházban a közgazda- 
sági bizottság jelentése a fiumei és a nyugati kikötők 
közt fentartandó rendes gőzhajózási összeköttetésről 
szóló törvényjavaslat. : 

A bulgáriai helyzetet Szófiából érkező hirek ked- 
vezőtlennek mondják, mert a regensséggel Oroszország 
ép oly kevéssé van megelégedve, mint Sándor fejede- 
lemmel volt. - A Standard.-nak jelentik, hogy a re- 
gensséget megnyugtatták azok a biztositások, melye- 
ket egyes hatalmaktól kapott. Francziaország és Ausz- 
tria-Magyarország hivatalos érintkezést tartanak fenn 
a kormánynyal és különösen az osztrák-magyar kép- 
viselő oly nyilatkozatokat tett, melyek minden kétsé- 
get kizárnak az iránt, hogy Oroszország kényszerittetni 
fog arra, hogy kötelezettségének Bulgária függetlensé- 
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gét illetőleg eleget tegyen és nem fog neki megenged- 

tetni a fejedelemség belügyeibe való beavatkozás bár- 

minemü különös jogát gyakorolni. 

Román lapszemle. 

Hogy mennyibe került Oroszországnak Sándor 

bolgár fejedelem elfogatása, ezt a bukuresti ,Telegra- 

fult jól értesült sofiai levelezője igy adja elő: „A na- 

pokban egyik ismerősem beszélgetést folytatott Neeliu- 

doff orosz konzullal. A beszélgetésben többen vettek 

részt. Az augusztus 21-iki események is szóba ho- 

zatván, az orosz agens egy pilanatnyi őszinteségével 

igy nyilatkozott: „,A Battenberg elleni összeesküvés és 

elfogatása 200 ezer rubelünkbe került. Igazán szólva, 
mi azt hittük, hogy ez nekünk sokkal nagyobb összegbe 
fog kerülni. Azonban minden nagy takarékossággal 

történt. e 

A tudósitó utána veti, hogy az: autentikus azaz 
hiteles. Ugyan ez a tudósitó azt állitja, hogy a Bal- 

kánszigeten mostanság az egész értelmiséget a balkán 

népek szövetsége – confederatio — foglalkoztatja. 

Ezt a szövetséget Románia, Szerbia, Bulgária, Török- 

ország és Görögország alkotnák, és ez vethetett volna 

egyedül véget a nagyhatalmak törvénytelen követelé- 

seinek. Ez az egyetlen mód Kelet égető kérdéseinek 
biztos megoldására. Ezen nagy eszmeért a balkán 

népek hazafias becsületes és ifju elemei kötelesek küz- 

deni, melyeknek jelszava ez legyen. ,Egy, mindenik- 

ért és mindenik egyért.4 Ott áll egyfelől Oroszország 
határtalan étvágyával; ott másfelől Ausztria ,Drang 

nach Osten" azaz: Előre Keletfelé" jelszavával. 

Egyedül a mi meghasonlásunk miatt himbáló- 
dunk két szörny között, kik tátott szájjal várnak, 

hogy minket elnyeljenek. Ha ezt a szövetséget elfo- 

gadta volna Románia, mint a többiek között a leg- 
miveltebb állam, akkor megmentettük volna Európát 

a váltóláztól, mely időről-időre megrázkódtatja. Mi pe- 

dig mindannyian áldottuk volna Romániát. 

A bolgár minisztertanács elhatározta, hogy Bel- 

grádba Stransky-t és Bukurestbe Grekoffot küldi kon- 

zulokul. Oroszország nem tartja meg szavát. A czár 

czári szavát adta, hogy nem elegyedik belügyeinkbe. 

Hasonlóképen Giers is Franczensbadban, azért, hogy 
Németország Sándor fejedelmet feláldozni engedte, meg- 

igérte Bismarknak, hory Oroszország minket békén 
hagyand, nem fog belügyeinkbe elegyedni, nem fog 

biztost küldeni és nem fogja Bulgáriát elfoglalni. Mind- 

ezek daczára az orosz agensek mindenüvé beleütik 

orrukat. 
A napokban egy Grekoff Mihály nevü orosz kém 

nagy botrányt csinált Szlivnában. Összegyüjtött va- 
lami tiz csavargót s e nyomorultak az utczákon végig 

nyargalva orditozták: sÉljen a czár! ,Le a bolgár 
kormánynyal! Az orosz kémet tüstént befogták s a 

határon átküldötték. A nyomorult Romániába ment, 
az orosz agens pedig rögtön tiltakozott és kérte, hogy 

hozzák vissza az állam ellen összeesküvöt. Ebből 

látható, hogy még arra sincs jogunk, hogy a közren- 

det fenntartsuk. Egy másik utólagos tény ez. 

A Stromsky ezredbeli tisztek, kik Odeszszába 
menekültek, ma az orosz lapok munkatársaivá sze- 
gödtek, a melyekben minden szemérem nélkül irják 

le az augusztus 21-iki államcsint s kijelentik, hogy 
Sándor fejedelmet megakarták gyilkolni, de nehány 

összeesküvő ennek ellenszegült. A nyomorultak még 
aláirják ezen czikkeiket, az orosz konzul pedig azt 

követeli kormányunktól, hogy engedje meg ezeknek a 

hazánkba való visszatérést. Ilyképen védelmezik a 

Törökországba szökött tiszteket is.4 

Bukurestben Confederatiunea popórelor balca- 

nice,4 azaz: ,Balkán népek szövetséget czimen ro- 
mán-bolgár-szerb nyelven heti lap indult meg. Erre a 

,„Telegrafult ezt jegyzi meg: Üdvözöljük a bolgár, 

szerb kitünő férfiakból alakult sajtóbizottságot, kik 

ama nemes vállalatot tüzték maguk elé, hogy a balkán 

népek egymáshoz való közeledést munkálják. 

A Bretianó meggvilkolására Rimnik. Szeráton szer- 

vezett bandát felfedezték, a gyilkos megnevezte tár- 

sait. 

nagylelküsködjék, hanem engedjen szabad menetet az 

igazságszolgáltatásnak. A kedélyek csendesedvén, most 

már csak közvetve tartják az ellenzéket a merénylet 

szerzőjének. Az ellenzék mindig azt hirdette, hogy 

az országban mindaddig nem lesz béke és jólét, a mig 

Bretianó áll a kormány élén. Az ellenzék vidéki tag- 
jai el-ellátogatnak az ellenzék központi klubjába, a hol 
ilyen beszédeket hallottak. 

A rimniki ellenzékiek erre aztán igen könnyen 
jöhettek maguktól is arra a következtetésre, hogy nó 
megszabaditjuk mi Bretianótól az országot.4 Igy ma- 
gyarázzák az ellenzék közremüködését a gyilkossági 

kisérlethez, a mi már szelidebb valami, de még igy is 
sulyos vád. 

A ,Telegraf" arra kéri Bretianót, hogy mostne 

Ide haza nincsen semmi nagy veszedelem. Hogy 
a ,Gazetat az ,„erdélyrészi magyar közművelődési 

egylete-tel gúnyolódik, ma ép ugy, mint tegnap; ezt 

felesleges emlitenünk. Hogy a Bretianó elleni merény- 

letet, főleg mert román ember követte el, helyteleniti 

ez magától érthető. Hogy az erdélyi ,Asociatiunea 
XI-ik fiókegylete Hontoanuban, –miféle csuda bogár 

ez? — nagyszerűü gyülést tartott s gyülés után na- 

gyot evett és ivott, - ez megint természetes. A hires 

Lukaciu pap ugyancsak ékesen toasztirozott a román- 
nőkre, kiknek szent kötelességük a romanizmust mint 

a Veszta tűzét táplálni, ez a maga rendjén van; de 

már az nincs rendjén, ha a mi kulturegyletünk mozog. 

Felborzad tőle mint valami mahalagióicá." 
Czenkalji. 

Sturdza Budapesten. 
A román külügyminiszter Budapesten volt a na- 

pokban, s ott sűrűn érintkezett kormányunk s politikai 

életünk legjelesebb tagjaival. 

Ez alkalmat a ,P. N. egyik munkatársa fel- 
használta, megintervivolva a román külügyminisztert, 

a ki legnagyobb megelégedését fejezte ki ama kedvező 

benyomás felett, melyet Budapesten szerzett. 
Ezen látogatás alkalmából a ,P. N." következő- 

ket irja : 

»Igaz, hogy miniszterelnökünk nem vezetvén há- 

zát, a román külügyminiszter a miniszterelnökkel csak 

a vendéglőben ebédelhetett, de ez semmit sem vont le 

a találkozás szivélyességéből. Sturdza egyéb politikai 
kitünőségeikkel is találkozott s mindenütt azon benyo- 
mást szerezhette, hogy Magyarországon élénken faj- 

lalják a román vámháborut és igen forrón óhajtják a 

benső baráti viszonyt Romániával. A miniszterre 

továbbá igen kellemes hatást tett konstatálhatni, hogy 

a magyar politikusok mind, a legteljesebhen helyeslik 

azt a felfogást és a magukénak vallják, hogy a duna- 

menti államok függetlenségét Magyarországnak, mint 

a maga függetlensége egyik biztositékát, kell tekintenie 

és meg is védnie, a miből az következik, hogy ez ál- 

lamok a maguk önállóságát akkor biztositják a leg- 

jobban, ha a monarchiára támaszkodnak. A miniszter 

meggyőződhetett arról is, hogy a [dakoromaniz- 

musnak az erdélyi részekben való párto- 

lása Romániára nézve igen helytelen po- 

litika volna, mert amit ezzel koczkáztatna: a mo- 

narchia barátsága, az reá nézve sokkal becsesebb, mint 

az az efemer eredmény, melyet a dakoromán hóbor- 

tokkal elérhetne. Végre Sturdza tapasztalhatta, hogy 
mindenütt általános elismeréssel fogadták a magatar- 

tást, melyet Románia a bolgár események alkalmával 
követett. Sturdza miniszter a magyar kormányférfi- 

aknál és politikusoknál számos fontos ügyre nézve 

informácziót kért s talált s aligha csalódunk, ha azt 

hiszszüúk, hogy az ő itteni időzése kedvező hatással 

lesz a Magyarország és Románia közötti viszonyokra. 

A román külügyminiszternek a fővárosban való 

időzésére vonatkozólag a ,„Bud. Korr.4 egyébiránt a 

következőket jelenti: A tegnap óta itt időző Sturdza 

román külügyminiszter a mai nap folyamában hosz- 

szabb értekezleteket tartott Tisza miniszterelnökkel és 

gróf Széchenyi kereskedelmi miniszterrel. Okunk van 

azt hinni, hogy a szerződési tárgyalások Romániával 
legközelebb ujra fel fognak vétethetni. 

Fogarasmegye rovata. 
Fogaras, szept, 22. 

– Egy méltatlan támadás. – 

Mint az időszaki forrás időről-időre kiapad, hogy 

uj anyagot gyüjtve magának, ujból kibugyogjon: ugy 

a ,Pesti Napló" fogarasi tudósitója is időről-időre mély 

hallgatásba merül, hogy azután ismét ujabb és ujabb 

vádakkal, támadásokkal léphessen fel. 

A támadás czéltáblája mindég egy és ugyanaz; 
csupán a támadás állitólagos okai változnak. 

A megyegyüléseken rendszerint fel szokott állni 
ez a tudósitó, hogy vagy egy interpellácziót, vagy 

személyes érdekü megjegyzést tegyen, melyekből min- 

dég akar valami nyelni valót adni. Csakhogy nincs 

szerencséje, mert mindúg csak az akarat mellett 
marad. 

Ez a tudósitó ur hosszu idő után most ismét 

fellép a ,Pesti Naplót-ban s bemutatja magát az it- 

teni magyarság megmentőjeként, mintha ugyan ez a 

magyarság bármikor is reászorult, vagy őt egyáltalá- 
ban igénybe is vette volnal Szegény magyoarság a 

mely ily védőszárnyakra szorult ! 
Az előttüunk nagyon jól ismert tudósitó támadá- 

sainak czéltáblája mindenkor a mi szeretett főispá- 

nunk, Horváth Mihály. Hogy miért? — arra is köny- 
nyü volna a felelet. 

Mert nem türte visszaéléseit s egy viselt hiva- 
talát méltóbbal töltette be a választásoknál s mert 

elég merész volt őt a képviselő-választások alkalm 
val - - meg — buktatni. Ime az indiló ok s 
duló pont ! 

Ezek előrebocsátása után áttérek magára a tá- 

madásra. Kénytelen voltam ezt előre bocsátani, mert 

fel sem tételezhetjük. hogy a kérdéses támadást más 

irányozta volna, mint ő; mert szeretett főispánunknak 
egész megyéjében egyetlen-egy ellensége van csak s 
ez ő s végül, mert eddig minden hirlapi s egyéb meg- 
támadtatásánál kisült, hogy az attól a bizonyos 

től eredt. 
Panaszos lamentója elején a t. tudósitó ur Fo- 

ná- 

kiin. 

garas megyét jelöli meg az erdélyrészi kulturegyiet 
legfontosabb pozicziójának; ide tereli a fiygelmet. a 
mit különben igen jól tesz. Ámde az az állitás, hogy 
a magyarság hason politikai viszonyok kö- 
zött egy évtized alatt elvész, az már egy oldalvágás 
kiván lenni. Persze, a hason politikai viszonyoknál 
jobbak volnának mérsékelt ellenzéki politikai viszonyok! 
No, meg olyan viszonyok, midőn a képviselőválasztá- 
sok alkalmával bizonyos urak itt üszköt vetettek a 
nemzetiségiek közé, uszitották azokat a kormány, il- 
letve főispán ellen, – vagyis más szavakkal: félre. 
téve minden hazafiságot, a román tulzók elégedetlen- 
ségét fokozva, őket a magyar állam elleni ellenszen- 
vökben biztatva, akarták megbontani az egyetértést, 
hogy igy képviselőséghez jussanak. : 

Csakhogy az nem sikerült és azért rosszak a 
hasonpolitikai viszonyok. 

Hogy Fogarasmegyében igen sok eloláhosodott 
magyar család van, ki fogja azt kétségbe vonni. Fáj- 
daiom, igaz. Ámde azokat a tudósitó ur sem ment 
heti meg! 

És itt kezdődik azután a baj. Fogarasmegye ma 
gyarsága „az utóbbi időben az oly nélkülözhetetlen fő- 
ispáni politikai támogatást nélkülözi s annak hiányá- 
ban a magyarság a legérzékenyebb csapásokat szen- 
vedte. 

Mily szépen hangzik ez a phrázis! És azért 
mégis ez a főispán lelke itt minden magyar intéz- 
ményeknek. Azért mégis ez a főispán teremt gazdasági 
egyletet a mezőgazdaság emelésére; ez a főispán te- 
remt takarékpénztárt, hogy kiragadja a csekély ma- 
gyarságot az „Albina karmai közül; ezt a főispánt 
állitja a magyarság kaszinója s kultur-fiókegylet fiókja 
élére. Mégis furcsa valami! Tehát vagy a tudósitó mond 
igazat, - a mit az ezredik sem fog elhinni, vagy a 
tények hazudnak. 
*A mi a magyar mükedvelő társulatnak két év 

előtt az alispán által történt feloszlattatását illeti, arra 
legközelebb majd visszatérük. A mi a hazafiaspárt.-ot il- 
leti, arra nézve igen röviden válaszolhatunk. Tény, hogy 
megalakult. Tény, hogy nem müűködött sokat. De nem 
müködött azért, mert arra nem volt szükség. Megcsi- 
nálta azt a főispán ur egyedül, a mit talán egy egész 
párt sem tudott volna, t. i. teljes egyetértést hozott 
étre az itteni s megyebeli három nemzetiségü elem 
között. 

A főispán ur engedékeny velűk] szemben ott, a 
hol lehet, de viszont szigoru s kérlelhetetlen ott, a 
hol kell, s ez az, a mi a sikert neki biztositja. 

Van tapintata, van erélye s ez az, a mit mi ké- 
rünk. A fődolog a békesség, a kölcsönös egyetértés, 
a felebaráti szeretet. A fődolog, hogy ne történjenek 
államellenes aspirácziók, a megye ne legyen bűnös 

mozgalmak szinhelye. Ez fpedig nálunk nem történik 
mióta Horváth Mihály ur a mi főispánunk. 

Én csak tényekre hivatkozom. Beszéljenek a té- 
nyek s czáfolják meg azok azt, a mit egy tisztelt ur 
a képviselőválasztási izgatások bevezetéseként jónak 
lát ily korán bevezetni. 

Szolgáljon ez válaszul arra a tapintatlan s in- 

dokolatlan támadásra, melyre t. szerkesztő ur enge- 
delméből még visszatérek.*) ó 

Titkári jelentés 
az „Erdélyrészi magyar közmüvelődési egyesület" 1886. aug 

29-iki rendes közgyülésén. 

(Folytatás.) 
Meg kivánjuk e közben jegyezni, hogy egyesü- 

letünk a sajtó és az érintkezések utján nem késett 4 
társadalom minden rétegében az űgy iránt érdeklődést 
ébreszteni, a mire az orsz. képv, értekezletének átira- 
tában első sorban kéretett s a mi erejénél és föladd 
tánál fogva most még kötelessége lehetett: s bár ké 
sőbb az Erdélyrészi gazdasági egylet a Pesti Jelzálog- 
bank fiókja megalkotásában expedienst talált, egyesü- 

letünk nem mondott le a reményről s főleg mi a kis- 
birtokot illeti, legutóbbi ülésben is utasitotta a közg 
szakosztályát, hogy gondolkozzék, [mikép lehetne 100 
frtos kölcsönösszeg kölcsönözhetésére is módot találni, 
miután népünkön főleg ez által lenne segitve, munka- 
programunk pedig a családjában és társadalmi lété 

*) Nagyon szivesen. 
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ek elárusitását, kölcsönök és betétek nyujtását is 

megengedi. Egyébiránt ez egyesület által nyujtandó s nyujt- 
mtó kölcsönök, betétek, elhelyezések, s általában min- 
ennemü segélyezés megkezdése tárgyában a közgyü- 
és bölcsessége e mai tanácskozás sorrendjén fog ha- 
ározni. Irányadó jelszó gyanánt, a mi a birtokot, a 
vénzügyeket illeti, választmányunk erejéhez képest egy 
erczig sem tévesztette szem elől az egykori dogma 
kalmazott föntartását: ujus regio, ejus natio! S 
másfelől a segélyezés többi nemére, mint elvet mondta 
ki általában, hogy egyénként csak erkölcsi ereje s in- 
drekt támogatása által segélyezhet, anyagi tőkéjét 
mindig csak intézmények teremtésére és gyámolitására 
használván. Ez okból az egyesek által hozzá intézett 
gámos közlésre nézve, csak összeköttetéseinél fogva 
gerzett valamely elintézést. 
kKülönben — igen tisztelt közgyülés — a direkt 
neneficiumokhoz jutván, két körülményt óhajtunk e 
ontnál hangsulyozni. Egyik az, hogy egyesületünk 
még most csak másod sorban birálható el, mint anyagi 
orrás, melylyel tagjai, szervezete, összeköttetései által, 
mint statisztikai és dynamikai erkölcsi erőforrás kifejt; 
ít lelkesitve, ott őrködve, itt gerjesztve és ébrentartva, 
amott figyelmeztetve, és kontactusba vonva, — min- 
denütt megnyerve és mindenütt kibukkanva, — 
mint hegyeink közt az eleven vizek, melyeknek itt is 
ott is kitörő gazdag fakadásait betapasztani többé nem 

lehet. A másik hangsulyozandónk az, hogy nem csak 
a politikai és üzleti, de sokkal inkább a socziális le- 

leplezéseknek is, mint a családiaknak megvan a ma- 
mk diplomácziájok. Azért csak röviden érintjük, hogy 
részben a választmány, részben a direktorium, rész- 
ben pedig az elnöki szakosztály intézkedett k. b. 90 
segélyezési és támogatási ügyben, melyek közt, habár 

pénzbeli segélyezést közgyülési határozat értelmében 
egy évig jogunk adni nem volt, — mindazonáltal a 
halaszthatatlan sürgősség által hajtatva, utólagos jó- 
váhagyás reményében, nehány anyagi támogatást is 
aszközölni bátorkodánk. 

Erdélynek legkeletibb és legnyugatibb pontján 
Brassó városa és a szilágymegyei Ördögkut község lé- 
tesitendő óvói számára szavaztunk meg, ott 200. itt 
300 frtot, továbba Erdély közepén a balásfalvi olva- 
sekör számára 50 frtot. A brassói óvó számára a 
Massómegyei választmány 1885-re eső tagdijai 250- 
ban levont még 108 frtot, az idei bevételből eső rész 
rúrszámadáskor vonatik le. Az őrdögkuti óvó számára 
dr. Kormos Béla verseczi közjegyző ur alapitványából 
választmányunk egyelőre 3 évre évi 300 frtos rész- 
lketben 1500 frtot preliminált, s miután e községben 
sem pap, sem iskola nincs, az óvót egyuttal iskolának 

kell berendezni, miért is közmüvelődési szakosztályunk 
p most dolgozik redukálásán azon berendezési költ- 
ségvetésnek, mely szept. 1-én - már megszavazott – 
600 frt külön kiadást vár egyesületünktől. 

: Az indirekt szolgáiatot, hasznot, mit egyesüle- 
tink bármely ügynél tehet, jellemezze mindjárt az első 
setnél is, hogy érintkezéseinkre a szilágymegyei Wes- 
selényi-egylet az óvó számára a maga részéről 100 
frlot sziveskedett megszavazni, tagtárs Lázár Ferencz 
ott helyi birtokos ur pedig 2 tágas szohából álló he- 
Niséget ajánlott fel. Igéretét birjuk ft. Szász Domokos 
ef, püspök urnak, hogy ugyanott körlelkészi állomást 
bog szerveztetni. A balázsfalvi népkönyvtár számára 
utasitott irodalmi [szakosztályunk szépen szaporodó 
tkönyvtárunkból kiválasztására a megfelelő müveknek. 
legutóbbi választmányi ülésünkben — igen tisztelt 
közgyülés — 200 forintot bátorkodunk megszavazni 
6s kiutalni a kolozs-barakkai elemi iskolának. 
A m. kir. államvasutak kolozsvári üzletvezető- 
ége, mely oly imposans gyüjtéssel járult ügyünkhöz, 
Szarvasy György volt üzletvezető felügyelő és Ma- 
dard József főmérnök hozták létre a f. évben a ko- 
oozsvár-gyéresi vonal állomásai közt alkalmazott pá- 
lyaőrök és munkások gyermekei számára az iskolát, 
melybe a pálya mentéről összeszedve viszik és hoz- 
ák a gyermekeket, hogy világosságot és hazát lássa- 
mak. ÖŐ ömmel vettük tudomásul az iskolának átiratá- 

ől, hogy az iskola jótevői közt az egyesűlet tagjainak 
mámos neve diszlik, s hogy mindjárt az első évben 
9 tanulója volt. Az iskola első évi vizsgája a tano- 

lui év végén megható kulturünneppé lett, mely emlék- 
uja s a kisereglő kolozsvári közönség által országos 
gyelmet keltett. 

(Folytatása következik.) 

Magyar szinészet. 
! Danez Lajos, a szathmári állandó szinház igaz- 
Hatója hat előadásra tervezett cyelusát csűtörtökön 
zdte meg Strauss Jánosnak utóbbi időben mindenütt 
agy s megérdemlett. tetszést keltő operett ujdonságá- 
l »A czigánybáró'-val. 

m szorongatott földnépe megmentésére még részvé- Némi kétkedő bizalmatlansággal néztünk Dancz 
Lajos szintársulatának itteni első fellépte elé, kinek 
Brassóban járó elődei: Borsody s Polgár Gyula nagy- 
hangzásu phrasisaikkal, ki nem elégitő műsorral, fo- 
gyatékos s szervezetlen személyzettel csak kárára vol- 
tak a brassói magyar szinészetnek s a ,hazafiság 
görögtüzével igyekeztek gyengeségeiket előnyösebb vi- 
lágitásba helyezni. 

Azért kellemes meglepetés volt Dancz Lajos tár- 

sulatának első szereplése, mert oly összevágó operett 
előadást, mindenütt számot tevő összjátékkal, gondos 
betanulással sem az utoljára itt járt magyar, sem né- 
met társulat a brassói közönségnek nem nyujtott. A 
nyujtott élvezetért elismerés illeti a tarsaságot, de még 
inkább azért, hogy Brassóban a már erősen compro- 
mitált magyar szinielőadásoknak reputatióját 
ujból megalapitá. 

Polgár Gyula által tudvalevőleg tavaszkor adatott 
elő a ,Czigánybáró", zongorakisérettel, mely a jeles 
müvet egészen kiforgatta és eredeti jellegétől egészen 
megfosztotta; csak most, a teljes városi zenekar köz- 
remüködésével jutottak szépségei teljes érvényre. Az 
ujabb opera, de még operett zenében is, a zenekar 
nem játszsza többé az alárendelt szerepet. de az éne- 
kesekével egyenrangu. Nem puszta kiséret többé, ha- 
nem mintegy illustrálja az éneket. Innét a hangszere- 
lés fontossága s a zenekar föltétlen szüksége. Strauss 
különben ezen utolsó müvében előbbi operettjeitől egé- 
szen, eltérő hangokat üt meg. Mig t i. az elsők mint 
Mathusalem vagy Bőregér nagyobbrészt tánczdallamok 
és tánczdarabok egymásutánja, addig a ,Czigánybáró- 
ban a drámai helyzetet és situátiót visszatükröző stil- 
szerüségre törekszik Egyes számok határozottan ki- 
válnak az operett kevésbbé komoly s szükebb kere- 
téből s már egészen operaszerüek. A legszebb szá- 
mok a következők: az első felvonásban Cipra Barinkait 
üdvözlő dala; Saffi dala, mely eredeti igazi czigány- 
motivumokat gyönyörüen felölel. A második felvonás- 
han a terzett Barinkay, Capra és Saffi között, melyet 
oly szépen énekeltek, hogy a szereplőknek ujból kel- 
lett ismételniök. Nagyon tetszett ugyane felvonásban 
Barinkay és Saffi duója ki esketett meg ?4* Jellemző 
a harmadik felvonásbau a visszatérő Zsupán dala és 
Arzena keringője s általában a karok. Különben oly 
szép minden száma, hogy nehéz közöttük választani. 

A szerepek betöltésével Dancz társulata valóban 
meglepett, annyira, vidéki társulatnál szokatlan, jó ke- 
zekben voltak. Kantai Teréz ép oly jól énekelte mint 
játszotta Capra szerepét s alakitását élénken megtap- 
solták, valamint Bácskay Julcsáét (Saffi), kinek hangja 
ugy látszik hamarább belefárad, de azért igen rokon- 
szenves és előnyös megjelenésével is biztositja a ha- 
tást. Dicsérőleg kell még Szigeti Lujzát (Arzéna) élénk 
játékáért s azon bravourert felemliteni, melylyel a 
III-ik felvonásban a népszerü keringőt énekelte. A 
férfiak közül első helyen Nógrádyt illeti az elismerés. 
Játéka, mozdulatai ugyan helyenként szögletesek, de 
ritka hanganyaggal rendelkezik. Kellemes és elég erős 
tenorja különösön a magasabb bangokban pompásan 
jut érvényre. Deák Péter (Bornaro) sikerült masdue-ja, 
életteljes mozgékony játékc, ügyesen pointirozott coup- 
letjei szintén beváltak, s mig Németh János Zsupán 
szerepében gyakran tulzott, de helyenként ellenállha- 
tatlan komikumával hatott, addig Ferenczi (Gábor di- 
ák) a gyönyörü, magyaros zamatu toborzó nótájával 
a különben egészen mellékes szerepével is előtérbe 
tudott lépni. 

Az ensemble elég összevágónak bizonyult s ko- 
moly tanulmányra enged következni. Leginkább ész- 
revehető volt az a karoknál, - vidéki társulatoknál 
rendesen az előadás legsilányabb része, – melyek 
mind a résztvevők számát, mind az ének precizitását 
tekintve, szintén a Brassóban az utóbbi időkben meg- 
szokottaktól előnyösen elértek. Virányi Jenő karnagy 
végre alaposan ismeri partituráját s ha oly magaslaton 
álló, iskolázott zenekar, mint a miénk, tetemesen 
meg is könnyiti feladatát, mégis biztos, értelmes ve- 
zetése mindenben észrevehető volt. Helyenként a nyi- 
tányban és egyik-másik karnál kevésbbé gyors s slsie- 
tett tempovétel ajánlatos volna. 

Közönség elég szép számhan volt, de azért a 
szinház meg nem telt. Dancz Lajos pedig tekintve az 
ugy is rövid ideig tartó ittlétét és előadásainak élve- 
zetes voltát, megérdemli közönségünk részéről a teljes 
pártolást. 

Óhajtjuk és reméljük, hogy a többi előadása is 
ép azon niveaun mozog. mint az első, a ,Czigány- 
báró?-é. 

A társulat játékrendr: szombaton „Az árendás 
zsidó , népszinmü; vasárnap , A kertész leány.; hét- 
főn ,Velenczei éje; kedden »Nap és holdé operettek. 

Helyi és vidéki hirek. 
Lapunk mai számának tarezarovata rendkivüli tárgy- 

halmaz miatt kiszorult, miért is szives elnézést kérünk. 
Langy nyári eső hullott alá Csütörtökön. Csak- 

hogy elkésett. Előbb kellett volna az esá legalább egy 
hónappal! 

Dr. Finály Henrik, a kolozsvári tud. egyetem 
nyilvános rendes tanára tegnap óta városunkban idő- 
zik s megvizsgálta a helybeli róm. kath. főgymnasi- 
umot. 

Zay Adolf, Brassó városa I. választókerületének 
képviselője, a képviselőház jegyzőjévé választatott. A 
P. H. ezt következő humoros megjegyzéssel kiséri : 
,A habarékpárt is uj jegyzővel ajándékozta meg a 
hazát. Nem csoda, hogy most már bent van Beöthy 
Algernon a tisztviselők között, mindjárt esett tréfa. 
Ugyanis a habarék-párt Zay Adolfot jelölte ki olyan 
indokolással, hogy az „hazafias önzetlen magatartása 
által nagy érdemeket szerzett.. Valóban ügyes ötlet 
volt ez az indokolás a mérsékelt ellenzéktől, — ha 
azt akarták, hogy Zay Adolfot többet meg ne válasz- 
szak otthon." 

A velocipéd-sport mindenesetre igen nemes sport 
s egyszersmind igen praktikus is. Városunkban akad 
is elég művelője és nézője. Ámde ez csak addig szép, 
a mig a lakosságnak nincs hátrányára. Mihelyt ez eset beáll, akkor az maár oly kiváltsággá válik, minőt 
a hatóságnak megtűrni nem szabad Eddig nem is 
volt semmi kifogás ez ellen, most azonban némely ily urak nem elégszenek meg a kocsiutakkal, hanem a 
gyalogutakat is igénybe veszik, – különösen este, — 
ugy hogy ez által a járó-kelő közönség van veszélyez- tetve. Nem ártana, ha az illető urak s a hatóság ezt meggondolnaá ! : 

Panaszt vettünk az iránt, hogy az ily kolera- 
veszélyes időben semminemü intézkedés sem történt 
arra nézve, hogy az árnyékszékeket ne nappal tisztit- 
sák, hanem éjnek idején. Ép ugy a szemetet is nap- 
pal hordják. Nagyon kivánatos volna, ha a hatóság 
ez irányban intézkednék ! 

A Brassói magyar képes naptár csinos, tetsze- 
tős kiállitásban már megjelent. A kétszáz nagy nyol- 
czadrétű oldalra terjedő, számos képpel ellátott nap- 
tár ára 40 kr. Addig is, mig jövő számunkban bő- 
vebben foglalkozhatunk vele, melegen ajánljuk a t. 
közönség figyelmébe. Megérdemli az árát! 

Statusgyülés. Az erdélyi róm. kath. status gyü- léseit Lönhart Ferencz püspök tegnapelőtt rekesztette be. Három napi tanácskozás után a gyülés elintézte 
folyó ügyeit, melyek közül hosszabb vitákra szolgálta- 
tott okot a különféle birtokok bérletének s házi ke- zelésének kérdése. A gyülések folyama alatt a püspök ur kétszer adott nagy ebédet. 

A kolera-esetek száma egyre nő. A halálangyal 
pedig még egy napon sem pusztitott annyira, mint 
20-áig déltől 21 délig tartó 24 óra alatt, a mikor 33 
ujabb betegedés fordult elő és meghalt kolerában 15 
egyén. A 21-én megbetegedettek közül meghalt 4, a 
régiek közül 11. Szeptember 12-től 21-iki délig 138-an 
betegedtek meg és 43-an haltak meg Budapesten. A 
betegedések száma 22-én fölötte aggasztóan szaporo- 
dott. 22-ik déltől 23-ig délig 60 ember betegedett meg 
kolerában és 15 halt meg. A tiszti főorvos 57 bete- 
gedési esetet jelentett, de három esetet az angyalföldi 
gyógyithatlan elmebetegek házából is jelentenek. Az 
ujonnan megbetegedettek közül már meghalt 11, a 
régiek közül 4. : 

Nagy földrengés. Görögországban a napokban 
óriási földrengés volt. Az összes veszteség már az ed- 
digi felütetes kimutatás szerint is: 1 város, 408 falu, 
9016 ház, 613 halott, 2009 sebesült és 80 millió 
frank kár. 

Egy frt. ötven krért naponként akar Budapest főváros tanácsa orvosokat kapni a kolera-korházakba. Valóban fejedelmi fizetés egy embernek, ki élete nagy- részét tanulással töltötte s a tudományoknak szentelte. Hihetőleg. nem fog akadni balek ! : 
Ötszázezer lirával szökött meg Nápolyból egy 

ottani, Marcotti nevü pénzalkusz, - megkárósitva több 
nápolyi és trieszti czéget. Az atyafinak kis aprópénzre 
volt szüksége ! 

A szűcsök nem örvendenek annak, hogy a bun- dák ára oly borzasztón emelkedett. Az ez irányban 
mérvadó nisni-novgorodi vásáron, mely épen most vég- zödött be, a prémek árai 50 százalékkal voltak ma- gasabbak, mint taval. Az orosz evetek farkának pud- jáért 3006-400 rubelt fizettek, a szibériai evetekéért pedig 500, sőt 800 rubelt is örüljetek férjek ! 

Brassai piaczi árfolyam 
— Adler Z. Jakab jelentése. - 

Brassó, 1888. szeptember ho 28-án, 
Román papirpénz a 20 frankos 8.70 vétel 8.72 eladás 

, 8.66 2 ezüstpénz a 20 8.70 Napoleond'or (aranypénz) . 9.98 . 9.99 . Török lira 11.28 , 11.300. Arany ..s6 B.86 
Orosz papirrubel . 122.- 122.25 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos : 
Szterényi lózsef. 
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HIRDETMEN 
Szám 134./1886. — végrh. 

Arverési hirdetmeny. 
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. 

évi LX. törv.-czikk 102. §-a értelmében 
ezennel közhirré teszi, hogy a brassói 
kir. törvényszék 2265./1885. szám alatt 
kelt végrehajtást elrendelő és a brassói 
kir. járásbiróságnak 351383-886. sz. a. 
kiküldést tartalmazó végzése folytán Ghika 
Maria szül. Bács javára ügyvéd Margi- 
nean Simon hagyatéka ellen 2131 frt 65 
kr tőke, ennek 1886. év április hó 24 
napjától számitandó 60/, kamatai es ed- 
dig összesen 73 frt 25 kr perköltség kö- 
vetelés erejéig elrendelt kielégitési végre- 
hajtás alkalmával biróilag lefoglalt és 1971 
frtra becsült ingóságok u. m. az 1886. évi 
április 24-én felvett birt. végrehajtási 
jegyzőkönyv 1, 2, 4, 6ő, 81, 10, 11, 13 
—20-ig, 22, 23, 26 és 36-50-ig, 54- 
59-ig, 61-76-ig, 78-985 tétel számokig 
előforduló követelések nyilvános árverés 
utján eladatnak. 

Mely árverésnek a 3769./1886. szá- 
mu kiküldést rendelő végzés folytán a hely- 
szinén, vagyis a brassói kir. törvszék te- 
lekkönyvi árverező szobájéba leendő 
eszközlésére 1886-ik évi szeptember hó 
27-ik napjának délután 3 órája határ- 
időül kitüzetik és ahhoz a venni szán- 
dékozók ezennel oly megjegyzéssel hi- 
vatnak meg, hogy az érintett ingóságok 
ezen árverésen, az 1881. évi LX. törvény- 
czikk 107. §-a értelmében Ja legtöbbet 
igérőnek becsáron alul is eladatni fognak. 

Az elárverezendő ingóságok vételára 
az 1881. évi LX. t.-cz. 108. §-ában meg- 
állapitott feltételek szerint lesz kifize- 
tendő. 

Brassó 1886. szept. hó 16-án. 
Borsos Zsigmond, 

(427) 1-1 kir. birósági végrehajtó. 

Jelentes. 
Van szerencsém ezennel tiszte- 

lettel jelenteni a n. é. közönségnek, 
hogy a szinház-utezában, áruház 
(Kaufhaus) 7. sz. alatt s halpiaczon 
99. sz. alatt a szinházépület mellett 
lévő üzleteimben szeptember 25-től 
kezdődőleg a marhahus 4 krral, 
a sertéshus 2 krral kilonként 
olcsóbb, mint bármely más 
mészárszékben. 

Brassó, 1886. szept. 23-án. 

Legmélyebb tisztelettel 

Buretza István, 
(424) 1-3 mészáros. 

Szám 254. -1986. telekkvi. 

Árveresi hirdetmony. 
Alólirt birósági végrehajtó 1881 

évi LX. t. cz. 102. §-a értelmében 
ezennel közhirré teszi, hogy a bras- 
sói kir. törvszéknek 4148.1886. sz. 
a. kelt végrehajtást rendelő és a bras- 
sói kir. járásbiróságnak 5796.—86. 
sz. a. kiküldetést tartalmazó végzése 
folytán dr. Leményi Miklós javára 
Marginean Simon hagyatéka ellen 
119 fírt 45 kr tőke, ennek 1886. év 
április 4-től számitandó 6-os kama- 
tai és eddig összesen 29 frt 05 kr 
perköltség követelés erejéig elrendelt 
biztositási végrehajtás alka mával 
biróilag lefoglalt és 417 frt 30 krra 
becsült követelések nyilvános árve- 
rés utján el fognak adatni. 

Mely árverésnek a 6831.–886. 
sz. kiküldetést rendelő végzés foly- 
tán a helyszinén, vagyis a brassói 
kir. törvszék telekkönyvi irodájában 
leendő eszközlésére 1886. évi szep- 
tember hó 28-ik napjának d. u. 3 
órája határidőül kitűzetik és ahhoz 
a venni szándékozók ezennel oly 

108, §-a szerint fizetendő, 
Hrassó, 1886. szept. 12-én. 

Borsos Zsigmond, 
kir. bir. végrehajtó. 

Az elárverezendő ingóságok vé- 
telára az 1881-ik évi LX. törv,-ez, 

1) 400 frt évi fizetés, 
2) 120 frt évi lakpénz, 
3) 12 frt az adó-tabellák készitése 

fejében, 
4) körülbelől 26 ífrt az adóbesze- 

1skolai és egyéb könyvek. 

kolák tekintetes igazgatóival, a t. 

üzletemben mindennemü iskolaköny- 
vek az eredeti bolti árakon meg- 
kaphatók. 

Ugyanitt kaphatók mindennemü 
irodai s iskolai tanszerek, mint ir- 
kák, papiros, tollak, czeruzák, rajz- 
tömbök, vonalzók, rajzsinek, három- 
szögek stb. 

Szóval raktárom fel van szerel- 
ve minden szükséglettel. Kérem csak 
nagybecsü tömeges látogatásaikat. 

Kiváló tisztelettel 
Altstüdter Antal, 

a magyar könyvkereskedők 
(425) 1-3 egyletének tagja. 

Obert G. Henril- 
gyógyszertára 

a „vörös kereszthez" 
ajánlja a n. é. közönségnek minden- 
nemü fertőztelenitő szereit, továbbá 
choleracseppeket, görcsbalzsamot, 
sebkötési czikkeket, valamint bel- 
és külföldi különlegességek gazdag 
raktárát; illatszereket, pomádékat, 
szappanokat, rizsport s más cosme- 
tikus czikkeket a hirneves Treu, 
Nuglisch s társai bécsi gyárakból. 

Minden áru a legfrissebb, kitünő 
minőségben és olcsó árakon kap- 
ható. (423) 1-3 

Onkéntes fekvőkbeli eladás, 
Egy házas telek Brassóban, bel- 

város szinház-utcza 313. sz. a. 
Egy házastelek a csergepiacz sar- 

kán 303. sz. a. 

Egy gazdasági (Maierhof) ahhoz 
tartozó kerttel Ó-Brassóban a hosszu- 
utczában 171. sz. a.; továbbá 

5 hold kaszáló a 2-ik forduló- 
ban 17691.[95. helyrajzi sz. a.; 

6 hold szántóföld a hétfalusi 

mezőben a 8-ik fordulóban. 

A venni szándékozók kéretnek 

Ciurcu Th. Miklós háztulajdonos- 
nál jelentkezni. (4122) 1-2 

Arverési hirdetés. 
Boldogváros községi korcsmajoga 

f. évi október hó 6-án d. e. 10 óra- 
kor Boldogváros községi irodájában 
az 1887-ik év első napjától kezdve 
egész 1889. évi deczember hó 21. 
napjáig, azaz három egymásután kö- 
vetkező évekre zárt ajánlattal egy- 
bekötött nyilvános árverésen ha- 
szonbérbe fog adatni. 

A részletes feltételek a szent- 
ágothai szolgabirói hivatal irodájá- 
ban és alólirt előljáróság irodájában 
a hivatalos órák alatt betekinthe- 
tők. Megjegyeztetik azonban, hogy 
a képviselőtestület határozata szerint 
bérlő bárki is lehet, de italmérő 
izraelita kizáratik. 

Boldogváros, 1886. szept. 14. 

(412) 1-2 Az előljáróság. 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 
az érintett ingóságok ezen árverésen 
az 1881. évi LX. t. cz. 107. §-a 
értelmeben a legtöbbet igérőnek 
becsáron alól is el fognak adatni, 
a netalán elsőbbségi igénylők pedig 
felhivatnak, miszerint jogaikat az 
emlitett t.-ez. 111. és 112. §-a alap- 
ján árvezés megkezdéséig érvénye- 

Szám 3048. – 1886. 

Pályázati hirdetés. 
A lemondás folytán üresedésbe 

jött és az 1886. évi XXII. t.-czikk 
68. §-a értelmében betöltendő vidom- 
báki jegyzői állásra ezennel pályá- 
zat hirdettetik. 

sitsék. 
Ezen állással összekötött javadal- 

Van szerencsém ezennel tiszte- 
lettel tudatni a városi és vidéki is- 

szülőkkel s tanuló ifjusággal, hogy 

dés fejében, 
5) 80 frt a majorsági pénztári szá- 

madás készités fejében, 
6) 40 frt a laktanya pénzt. szá- 

madás készités fejében, 
7) egy községi rétnek használha- 

tása, melynek termése 2 szekér széna, 
8) magán munkálatok fejében a 

megyei szabályrendelet értelm. szed- 
hető dijak. 

Azokat, kik ezen állást elnyerni 
óhajtják, felhivom, hogy az 1833. 
évi I. t.-ez. 6. §-ban megkivánt ké- 
pesitettségüket igazoló okmányaival 
felszerelt kérvényüket hozzám cezi- 
mezve, ez évi október hó 4-ik nap- 
jának d. u. 6 óráig küldjék be. 

Feketehalom, 1886. szept. 14. 

Kostend Vilmos, 
Brassómegye felvidéki járási 

(*17) 1-3 főszolgabirája. 

Szám. 1791.-1886. telekkvi 

Kivonatos árverési hirdetmény. 
Az erzsébetvárosi kir. törvényszék 

mint telekkönyvi hatóság közhirré teszi, 
miszerint Fületelki Gregor Dorothea és 
csatlakozott társa Theil Dániel végrehaj- 
tatónak, odabb Römer Péter végrehajtást 
szenvedők elleni 30 frt illetőleg 43 frt 
27 kr és járulékai iránti égrehajtási ügyé- 
ben az erzsébetvárosi kir. járásbiróság 
területén levő Fületelke községben fekvő 
és a Fületelki 16. sz. telekjegyzőkönyvben 
A-9, 21. 23, 24. 20. 31. 32. 36. és 50. 
rendszám. a., és a Fületelki 418 sz. tj.- 
könyvben A-1-12. 14-23 rendszám a 
lépő és összesen 1040 frt becsüit ingat- 
lanokra az egyenkint kitett becsérték, mint 
megállapitott kikiáltási árban az egyen- 

kinti, és egészbeni árverést elrendely 
hogy ezen ingatlan az 18896. októberj7, 
napján d. e. I0 órakor Fületelke köze 
ben megtartandó nyilvános árverésen , 
megallapított kikiáltási áron alól is elf 
nak adatni. 8- 

Arverezni szándékozók tartoznak 
ingatlanok becsárának 10 százalékát kés, pénzben, vagy az 1881. évi LX. törvény- 
czikk 42. §-ában jelzett árfolyammaj 
számitott és az 1881. évi novembe 
hó 1-én 3333. szám alatt kelt igaz- 
ságügyminiszteri rendelet 8-ik §-ában 
kijelölt óvadékképes értékpapirban a ki- 
küldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 
LX. törv.-czikk 170. §-a értelmében a bá. 
natpénznek a hiróságnál előleges elhelye. 
zéséről kiállitott szabályszerü elismervényt 
átszolgáltatni. 

Erzsébetváros, 1886. julius 12. 
A kir. törvényszék, mint tllkkvi hatóság. 

Nayy Mór, 
elnök. 

sésgel k t sskoe á 
áruraktárommal a Prentne r-féle 
házba, 

Felső-Nagy-utcza 48993. 
szám alá költözködöm. 

Ezen nagyobb, világosabb s a 
t. közönségnek kényelmesebb helyi 
ségben azon kellemes helyzetben 
vagyok, az eddigi czikkekkel na- 
gyobb választékban szolgálhatni. 

Midőn az eddigi szives támoga- 
tásért köszönetet mondanék s kér- 
ném az uj helyiségben is szives jó- 
indulatu pártfogásukat azon biztosi- 
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árakon adok. 

Kiváló tisztelettel 

Löw Mátyás. 
———-- 

ssgsg 

Budapester Taltt 
alm 1. Dítober begiunnt ein nenes Abon- 

nement auf bas 

„zubapeftev Tagblatt" 
imb mir faben beshalb bie beutfd) fefenbe Be- 
bölferung lUngarnő 3ur Brünumeration auf un- 
fer Bfott ein. 

öiy bíe Bortrejflid)feit unferer BZeltung 
foridót nicót uur ber llmftanb, bap unier ber 
rebaftinnellen Ceitung bes gervejenen teid)étagó- 
albgeorbneten Carl trecsák bie hervorragenb- 
ften SBolitifer amb Sdriftiteller mjeres Bater- 
fanbes 3u bent Mtitarbettern bes 

„Budnpefter Tagblutt" 
jüblen, fonbern aund) bie Thatjacbe, bafj imfer 
Blatt pon lonat 3u Mtonat an Ausbreitung 
geminnt unb Deute 31 ben berbreiteteften Gounr- 
malen ber -auptftabt gebört. 

Bon ben Mtitarbetitern im pofitije)en Tfelle 
unferes Slattes nennen mir bíe folgenben %- 
men: Sraj albert Apponyi, Stefan v. Bittó, 
Sraf Aurel Dessewily, Sőlemens Ernuszt, 
Öran) Fenyvessy, Béla Grünwald, Emertd 
Hódossy, öerbinanb Horánszky, Cubmig Hor- 
váth, Baut Királyi, ellbert Kovács, Baut v, 
Somssich, Gabiólans Tomcsányi, (Emertd) 
Veszter, 9lbolf Zay, (Sraf 9tobert Zselinszky. 

Sm Beulleton veröffentfidjen mir 9 vbel- 
tet bon: ornel Abrányi jr., CEmit Ábrányi, 
Mtabame Adam [3ultette Camber] in Taris, 
Serharb bon Smyntov in Berfin, nton Ed- 
linger in Mteran, Delene pon Beniczky-Bajza, 
Sraf 9Jtolans Bethlen, Sules Claretie in 
TBartó, Cregor Csiky, (Seneral 9tiharb Gelich. 
Öteronynuis Lorm ín Dresben, Soloman von 
Mikszáth, Emit Peschkan in örantfurt a. 9%. 
Elife Polko in Den a. 9., Srüfin Anua 
Pongrácz tu Bien, T. . Rosegger in Cra, 
ceopolb v. Sacher-Masoch in Cetpjig, Thomas 
Szana, Dr. Cubmig Tolnai, Emif —lario Va- 
cano in StáBölten, —ermami Vámbéry, 90- 
Danu Vajda nu. 9. 

„sBubapefter Tagblatt" 
ben ,ogeésnenigfeiten, ber „(Serichteballe7 u. 

unb bie zabíreidjen erprobten Betidjterítattet 
fegen unfer latt in ben Stanb, itber jebes 
intereffante (Ereignif bie anéfübrficóften u. ver- 
füölidften Bericjte 3u pubfijiren. it grofet 
ufmerffjamfeit merben alle bemerfenewertben 
Borgünge in llngarn verzeíhnet unb bie 9tubrit 

Xus ber Urovim 
erfrent fid) bes gröften velfalte. 

Bemertt muf nod) merben, baj bas 

Bud. Taoblatt 
tüglid) minbeftené 3wblf Selten, an Sonttz u 
öelertagen minbejtens fed)jeln CSeiten [grofes 
öormot] umfajt unb baj bie 9tomuanbellage 
ftető bie bemerfenémertbeften Berfe ber I0elt- 
literatur pubfizírt. 

bollen omans 

melcjem Berfe ein (pannenber franj. 9toman 

„aula, bon ector %alot 
folgen mirb. Su rafdjer olge merben fid) bíez 
fent Berfen anfdlieően: 

„Die Sünöen der Düter/, v. E. Sloet 

neller 9toman: 

„öug 9r. 17."4 v. Julcs Gfuretie. 
3m Caufe beg nüdjíften Sabres folgt bann: 

„Die Scelenfüngerin" v. Sadjer-MMafod. 
mg 9teu eintretenbe 9bonnenten, ielde 

bas „2őudapeffer Cagrftatt" vom 1. ge 
tober b. 9. aunf brei tonate abonniren, el- 
boltent bie Beltung im Mtonate September 

madbgeltefert. TDte 9bonnentépreije betragen: 
Cansjábrig. ... fi. 14.– 

--—- 

Befonbere Aufmertfamtfeit wibmet bas 

eraég i Tes 
terteljáDrig. . . ff. 3. 

atonatlid .fi. 1.20 (407)2 3 

mazások : 

Brassó, ALEXI könyvnyomdája. 

tással, hogy jó árut rendkivül olcsó 

„Dte (Theaterprinzeffin77 v. Robert Byr, 

ub eln im beften Sinne bes Vortes fenfatt0- 

ben Borgüngen in ber Dauptítabt überhaupt, 

a(m 1. ftober begiunem ir mit ber 
TBeröffentlic—ung etnes intereffanten unb gelfte 
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